
METODA INDEXĂRII COORDONATE 
ÎN LEGĂTURĂ CU RELATIILE CE SE 
POT ST ABILI ÎNTRE O BIBLIOTECĂ DE 
ARTĂ ŞI EVIDENŢA CENTRALIZATĂ 

A PATRIMONIULUI CULTURAL 
NATIONAL • 

CEZARA :\IUCE:\'IC 

Biblioteca ln'ititutului de arte 
plastice „.'.'\. Grigorescu" - Bucureşti 

Biblioteca Institutului de arte plastice „N. Grigorescu''. unită ad­
mm1'-'trativ cu Biblioteca Institutului de istoria artei, posedă la ora 
<wtu:dă cel mai bogat fond de informaţii în domeniul artei, respectiv 
rina îO OOO volume publicaţii. -10 OOO diapozitive şi 100 OOO fotografii. 

Dorind să-şi perfecţioneze sistemul informaţional. biblioteca <i 

<id0ptat. pe lingă metodele clasice de organizare. indexarea coordonată 
pentru sistematizarea articolelor din periodicele de artă. Ulterior acelaşi 
si--tem l-am considerat compatibil să ordoneze şi informaţiile din fondul 
de diapoziti\·e şi fotografii. operaţie în curs de realizare. 

Folosirea indexării coordonate ;;i impus elaborarea de vocabulare 
C:e lucru care au fost prelucrate, ajungîndu-se pentrJ unele domenii în 
fiiza de vocabular controlat (pentru arhitectură, design, muzeologie, 
cGnsen·me etc.). 

Bazîndu-ne pe această experienţă, la care au contribuit trei biblio­
tecari cu studii de strictă specialitate, respecti\· istoria şi teoria artei, 
<1111 fost deosebit de inte1·esaţi de preocuparea apărută la nivelul evi­
denţei centralizate a patrimoniului cultural naţional de a se ordona 
fişele de evidenţă pe baza unui sistem informaţional şi credem că legă­

tura intre cele două sisteme ar putea avea consecinţe de imporUmţă 
documentară deosebi tă. 

Arta este un mijloc de comunicare, iar studierea şi cidîncirea seu­
surilor ei au constituit o necesitate a oricărei culturi ccire ci vrut să-şi 

înţeleagă şi să-şi stăpînească valorile. Dar a şti înseamnă în primul 
rind a cerceta. a afla. ori în contextul <lez\·oltării cunoştinţelor în etapa 
<ictuală, oamenii de ştiinţă pe plan individual riscă totdeauna să aibă 
0 informaţie fragmentară, aceasta depin~înd direct de sistemele infor­
mciţionale existente, de capacitatea lor de clasificare şi înregistrare a 
„sp3ţiului intelectual documentar" cum îl numea Cordonier. 

Depăşirea dificultăţilor se realizează prin conceperea unui sistem 
de reţele de cunoaştere. ceea ce presupune folosirea combinată a tuturor 
rnrselor de documentare din cadrul diferitelor bănci de date păstră­

toare a informaţiilor aceluiaşi domeniu. 
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Deci, în cazul informării în domeniul artelor plastice, beneficia­
rul : cercetător, muzeograf, profesor, student ar trebui să se documen­
teze complex asupra problemelor investigate, studiindu-le atît sub as­
pectul teoretic al comentariilor existente, cît şi sub aspectul practic al 
cunoaşterii totalităţii obiectelor, motivelor, temelor ce intră în sfer:l 
studiului abordat. 

Arta nu evoluează ; ceea ce se schimbă este numai la nivelul ,.mu­
taţiilor de măiestrie artistică" (A. Moles). Pentru a o cunoaşte şi înţelege, 
analiza trebuie să plece de !a opera de artă însăşi, căd ea, pe măsură 
ce prinde formă, îşi afirmă şi impune propriile noiirne. în raport direct 
cu propria ei necesitate interioară. Mesajele estetice de maximă origi­
nalitate cunosc şi cel mai redus grad de inteligibilitate, amplificarea ei 
fiind sinonimă banali tă ţii. 

Simbolul necunoscut şi regulile neştiute fac din mesajul respectiv· 
un mesaj netraiductibil şi particular. care se impune numai prin re­
luări ce permit descoperirea şi darificarea polisemantismului său. In 
paralel, a doua condiţie, absolut necesară pentru descifrarea mesajului 
estetic, încă din momentul primului impact cu acesta, o constituie exis­
tenţa unui fond de cultură care să includă atît informaţii de valoare 
generalizatoare, cît şi informaţii asupra domeniului. Mesajul estetic nou 
va, intra în raport ou fondul preexistent şi datorită ,capadtăţii de asu­
ciere, receptorul va fi ajutat în perceperea expresivităţi,i, în totalitateJ 
sa, putînd 1apoi să o desdfreze prin explorare. 

Dar, insistînd asupra acestui aspect, informarea estetică \·a trebui 
să sintetJzeze perceperea integrală, ce consideră obiectul ca formă-Ge-;­
talt, cu cea prin explorarea cîmpului mesajului, ambele rămînînd nece­
sare, pentru că ifie1care îşi aduce propriul 1conţit1Ut de idei, de date, care 
împreună numai vor reuşi să reconstituie valoarea informati\·ă a crea­
ţiei respective. 

Concepută în aceşti termeni cercetarea impune documentarea în 
biblioteca de artă şi în e\'idenţele patrimoniului cultural, documentare 
complexă 1care singură ar putea realiza investigarea de tip cornpar..:it 
impusă de nivelul ştiinţei în etapa actuală. 

Biblioteca de artă contemporană (şi în speţă Biblioteca I.A.P. 
„N. Grigorescu") conţine două fonduri. rezultantă a specificităţii do­
meniului antelor vizuale pentru care domeniul primar este imagine::t, 
comentariul fiind doar un document secundar imaginilor referitoare la 
tezaurul naţional şi universal de opere de artă, fotografii sau diapozi­
tive. Primul înmagazinează textele de specialitate ce analizează proble­
mele artelor plastice. Al doilea este un fond similar cu cel al eviden­
ţelor patrimoniului, respectiv fişa analitică şi imaginea obiectelor de art<.'l. 

Sistematizarea datelor primite de la purtători atît de diferiţi de 
informaţii ca publicaţiile şi diapozitivele sau fotografiile, se poate realiza 
în mod optim pe baza indexării coordonate. 

Adoptarea acel1eiaşi metode de informare în biblioteca de artă şi 
la nivelul unei bănci de date asupra valorilor din patrimoniul no.ţion::il 
creează si'S1temul unic documentar, determinant pentru valoarea ştiin­

ţifkă a cel'cetăirii în domeniu. 

61 



Pentru beneficiarii comuni, orice investigare impune în primul 
rînd cunoaşterea modului de lucru al sistemului informaţional pe care-l 
foloseşte. funcţionalitatea şi posibilităţile de regăsire ce i le oferă. În 
cazul indexării coordonate, acest prim stadiu are o valoare amplificată 
prin specificul metodei, care a fost concepută astfel 'Ca beneficiarul să 
o interogheze direct, nu prin intermediul unei persoane specializate, 
ceea ce determină run acces rapLd şi cu grad scăzut de redundanţă la 
documentul solicitat. Este urmarea folosirii ·ca bază de structurare a 
informaţiifor a limbajului controlat format prin selectarea termenilor de 
specialitate cei mai uzitaţi, a denumirilor standard din limbajul natural. 

1n stabilirea vocabularului controlat, etapă de lucru esenţială pen­
tru constituirea sistemului, colaborarea între biblioteca de artă deţină­
toa,re a documentelor scrise şi a imaginilor operelor de artă şi evidenţele 
patrimoniului naţional asupra obiectelor de artă ar conduce la crearea 
unui unic tezaur de termeni, verificat ca apt să indexeze totalitatea da­
telor cup1i.nse în documentele celor două bănoi de informare. 

În faza de regăsire. beneficiarul, însuşindu-şi terminologia vocabu­
larului controlat, va putea stabili la acelaşi concept datele existente în 
ambele surse de documentare. ceea ce îi va da în paralel cunoaştere<.1 
obiectului artistic şi a stadiului de cercetare a problemei pe plan naţio­
nal şi internaţional. 

Indexarea ~oordonată este un sistem neierarhizat adaptat culturii 
moderne de tip mozaicat, cu reţele interdisciplinare. Tezaurul, deşi sta­
bileşte gradul de specificitate a fiecărui termen precizînd gradul de 
~ubordonare. ~upraordonare şi noţiunile asociate, nu impune o schemă 
unică fixă, ci se bazează pe libertatea de asociere a termenilor. De aceea 
la regăsire, odată cunoscută terminologia beneficiarul se poate adresa 
direct noţiunilor care circumscriu tema cercetată, eUminînd din faza 
iniţială zgomotele. deci documentele care nu-l satisfac din punct de 
vedere informaţional. Existenţa vocabularului unic va elimina posibi­
litatea stabilirii de termeni diferiţi pentru acelaşi sens, ceea ce ar putea 
determina pierderi de infonnaţii. cercertăto~ul fiind tentat de a apela h 
descriptorul cunoscut. nesesizînd posibilitatea regăsirii şi în altă for­
mulare a noţiunii. 

„lnaintea ideilor, cuvintele sînt instrumentele cunoaşterii" spune 
Abraham Moles şi această afirmaţie devine elocventă în cazul domeniu­
lui istoriei şi teoriei artei, la care lipsa unui limbaj formalizat se aso­
ciază cu posibilita·tea diversă de exprimare a uneia şi aceleiaşi idei. În 
procesul de selecţie necesar pentru constituirea tezaJUT'UilUJi se vor stabili 
termenii esenţiali speaifid care vor fi analizaţi semanrtic şi morfo1'ogic, 
eliminîndu-se sinonimele, omonimele .şi termenii polisemantici. Benefi­
ciarul întrebuinţîndu-i în procesul de regăsire va putea 'Circumscrie 
exact sfera noţiunilor respective pe baza tezaurului de termeni care 
indică rapol"tul de generalitate şi specifiicitate. Astfe~ se va impune o 
unificare în ceea ce priveşte noţiunile-cheie ale domeniului, unificare 
ce îşi va amplifica valoarea prin stabilirea unui 'limbaj unitar de ana­
liză a imaginilor. Aceasta presupune decodificarea limbajului vizual prin 
trecerea în limbaj natural şi apoi în l1imbaj documentar, analiză neope-
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rată sistematic pma acum. In cazul aplicării acestui tip de decantare, 
imaginea ar comunica, pe lingă stricta informare, date privitoare la 
structura ei semantkă. 

Cunoaşterea acestei terminologii din faza studiului uniiversitar îl 
va pregăti pe viitorul cercetător, muzeograf, restiaurator pentru activi­
tatea sa postuniversitară. 

Dar vocabularul indexării se constituie deductiv şi inductiv pe 
baz.:i documentelor prelucrate şi a solicitării cititorilor. De aceea, se im­
pune, încă din faza de constituire, includerea în problematica sa a ter­
minologiei cerută de temele de cercetare sau de necesităţile de inves­
tigare ale patriimoniului cultural, asitfel ca ulterior să se poată regă-;i 

informaţiile respective. 
Un sistem modern de informare, chiar în stadiul iniţial de trecere 

spre mecanizare, adoptă în mod necesar coordonarea conceptelor în pre­
lucrarea şi regăsirea informaţiilor. El va trebui să folosească indexarea 
coordonată de tip structurat avînd, deci, indicatori de pondere şi rol şi 

un tezaur de termeni. Aceasta va permite o analiză multidimensională a 
documentelor de orice tip : publicaţii, imagini, fişe de evidenţă, relevind 
Cili rapiditate datele solicitate şi creînd un raport esenţialmente necesar 
între evidenţele patrimoniului naţional, ce vor constitui baza cercetării, 
şi publicaţiile din biblioteca de artă, ce vor comunica stadiul cercetării 
temei şi imaginile obiectelor de artă similare existente. 

Eva.iuarea documentării în domeniul artelor plastice pe baza in­
dexarii coordonate într-un sistem documentar impune, deci, trei caracte­
nst1ci esenţiale : pertinenţă, exhaustivitate şi rapiditate de regăsire, de­
monstl"ind necesitatea adoptării acestui sistem optim corespunzător vi­
ziunii contemporane asupra oercetării. 

Acestea sînt numai cîteva din punctele de vedere din care se poate 
aborda colaborarea între biblioteca de artă şi evidenţa patrimoniului 
cultural, factor esenţial în cunoaşterea şi înţelegerea artei naţionale. 

THE METHOD OF COORDINATE INDEXING CONCEaNiNli 'l'RE POSSIBLE 
ESTABLISHED RELATIONS BETWEEN AN ART LIBRARY AND THE 

CENTRALIZED EVIDENCE OF THE NATIONAL CULTURAL PATRIMONY 

ABSTRACT 

At present, the studies concerning the history of Homanian art and artistic 
events too, call for a deep knowledge of existing artistic works and alsa of tl1e 
commentary upon them. In compari~on with the flow of informations, the pos­
sibility of a real research documentation is offered only by a complex informa­
tional system, which relies on a modern method of sistematization of informa­
tions. On one hand, this system must include the bank of data of the National 
Cultural Patrimony - evidence cards - and on the other hand art libraries 
with their speciality texts and images concerning universal art - diapositiVL'S, 
photos, a.s.o. 

The base of ordering all known informations will be the coordinate in­
dexing. 
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Taking into account the experience of .. N. Grigorescu" Fine Arts Institute 
Library it is proved the utility of both principal sources of informations: the 
management of the National Cultural Patrimony and the Art Library in the 
context of the specificity of the coordinate indexing system. For example : con­
trolled vocabulary in natural language, the direct access to information of the 
beneficiary. a.s.o. 

The ,·alue of this collaboration has a scientific nature because it places the 
possibility of a complex documentation at the research worker's disposal; it also 
has an educational nature, because it systematizes a speciality language in a 
difficult and indefinite domain. 


